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See the notice on TED website

609855-2026 - Konkursas
Lenkija – Garso ir vaizdo įrašymo ir atgaminimo aparatai – Dostawa wraz z montażem sprzętu 
Systemu Cyfrowej Rejestracji Rozpraw Sądowych dla sądów apelacji krakowskiej oraz w tzw. 
przyjaznych pokojach przesłuchań
OJ S 171/2026 04/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Sąd Apelacyjny w Krakowie
E. paštas: zamowienia@krakow.sa.gov.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Viešoji tvarka ir saugumas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Dostawa wraz z montażem sprzętu Systemu Cyfrowej Rejestracji Rozpraw 
Sądowych dla sądów apelacji krakowskiej oraz w tzw. przyjaznych pokojach przesłuchań
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest wraz z montażem sprzętu Systemu Cyfrowej 
Rejestracji Rozpraw Sądowych dla sądów apelacji krakowskiej oraz w tzw. przyjaznych 
pokojach przesłuchań w podziale na dwie części zamówienia: Część 1: „Dostawa wraz z 
montażem sprzętu Systemu Cyfrowej Rejestracji Rozpraw Sądowych dla sądów apelacji 
krakowskiej”, Część 2: „Dostawa wraz z montażem sprzętu rejestrującego obraz i dźwięk w 
tzw. przyjaznych pokojach przesłuchań”.
Procedūros identifikatorius: f844878b-ee5c-4d3f-ad5c-254184df480c
Vidaus identifikatorius: ZP.261.11.2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32330000 Garso ir vaizdo įrašymo ir atgaminimo 
aparatai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 32340000 Mikrofonai ir garsiakalbiai, 32232000 Vaizdo 
konferencijų įranga, 51000000 Montavimo paslaugos (išskyrus programinės įrangos), 
72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės įrangos kūrimas, internetas ir 
aptarnavimo paslaugos, 30200000 Kompiuterinė įranga ir reikmenys

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krakowski (PL214)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: sądy apelacji krakowskiej, szczegółowy wykaz jednostek stanowi 
załącznik dokumentacji postępowania

2.1.4.  Bendra informacija
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Papildoma informacija: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, 
o której mowa w art.139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu. 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców(z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp), w stosunku do których zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych w art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (ogłoszonej w Dzienniku Ustaw w dniu 15 kwietnia 
2022 r.). 3. Ofertę stanowi Formularz ofertowy wypełniony przez Wykonawcę - zgodnie ze 
wzorem stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ . Dokumenty składane wraz z ofertą określono w 
Rozdziale XIV pkt. 14 SWZ. 4. Informację dotyczące ochrony danych osobowych zawarte 
zostały w klauzuli informacyjnej w Rozdziale II SWZ. 5. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać 
się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie (JEDZ), o którym 
mowa w Rozdziale X ust. 1 SWZ, składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają 
brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w 
jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. W 
odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać 
na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają usługi, do realizacji których te 
zdolności są wymagane. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia z postępowania składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie. 6. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych. 7. Informacje w 
zakresie zmian umowy zostały zawarte we Wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 8.1 do 
SWZ oraz Załącznik nr 8.2 do SWZ. 8. Termin związania ofertą upływa w dniu 13.12.2026 r.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej 
oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z 
ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
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Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej 
oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z 
ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: - 
Oświadczenie Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (tj.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 z późn. zm.), z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo oświadczenie o przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty lub oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do 
tej samej grupy kapitałowej (wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 4 do SWZ). - 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji
Bankrotas: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis lub iformacja z Krajowego Rejestru Sądowego 
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lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu 
wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia 
wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: art. 108 ust. 1 pkt 6 
Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (JEDZ) 
w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp
Korupcija: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Sukčiavimas: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Nemokumas: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: art. 108 ust. 1 pkt 3 W celu wstępnej oceny 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj.: - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
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zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Susitarimas su kreditoriais: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia 
braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający 
wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych 
środków dowodowych tj.: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
art. 108 ust. 1 pkt 1 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 
Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. - art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. - Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 
(JEDZ) w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego. -art. 7 ust. 1 ustawy z dnia13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą Wstępne oświadczenie 
dotyczące braku podstaw wykluczeń sankcyjnych (Załącznik nr 7 do SWZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Oświadczenie Wykonawcy, o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu o braku podstaw wykluczeń sankcyjnych w 
zakresie podstaw wykluczenia wskazanych w art. 7 ustawy sankcyjne
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 2 Pzp W celu wstępnej 
oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z 
ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej 
oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z 
ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
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Sustabdyta verslo veikla: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych tj.: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: art. 108 ust. 1 pkt 3 W celu wstępnej 
oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z 
ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj.: - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Dostawa wraz z montażem sprzętu Systemu Cyfrowej Rejestracji Rozpraw 
Sądowych dla sądów apelacji krakowskiej
Aprašymas: 1. Przedmiot zamówienia obejmuje w szczególności: a)dostawę urządzeń 
technicznych wraz z oprogramowaniem na potrzeby cyfrowej rejestracji przebiegu rozpraw 
sądowych, instalację, wdrożenie, uruchomienie oraz serwis gwarancyjny i wsparcie techniczne 
na salach niewyposażonych dotychczas w sprzęt do cyfrowej rejestracji przebiegu rozpraw 
sądowych; b) usługę wsparcia technicznego i serwisu dla sal rozpraw, wyposażonych w sprzęt 
do cyfrowej rejestracji przebiegu rozpraw sądowych dostarczony Zamawiającemu. 2. W 
ramach przedmiotu zamówienia wymagana jest dostawa urządzeń technicznych wraz z 
oprogramowaniem na potrzeby cyfrowej rejestracji przebiegu rozpraw sądowych, instalacja, 
wdrożenie, uruchomienie oraz serwis gwarancyjny następujących elementów a także dostawę 
kart do podpisu elektronicznego: a) Infrastruktury sal rozpraw; b) Infrastruktury podpisu 
elektronicznego; c) Pozostałych elementów dostawy. 3. Sprzęt powinien zapewniać 
kompatybilność na poziomie sprzętowym i programowym z obecnie wykorzystywanym 
Systemem Cyfrowej Rejestracji Przebiegu Rozpraw Sądowych. 4. .Warunkiem koniecznym 
udzielenia zamówienia jest przystosowanie wszelkich elementów Systemu cyfrowej rejestracji 
przebiegu rozpraw sądowych do spełniania norm dot. dostępności obiektów użyteczności 
publicznej dla osób niepełnosprawnych i redukcji barier architektonicznych, zgodnie z 
obowiązującymi przepisami.

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32330000 Garso ir vaizdo įrašymo ir atgaminimo 
aparatai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 32340000 Mikrofonai ir garsiakalbiai, 32232000 Vaizdo 
konferencijų įranga, 51000000 Montavimo paslaugos (išskyrus programinės įrangos), 
72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės įrangos kūrimas, internetas ir 
aptarnavimo paslaugos, 30200000 Kompiuterinė įranga ir reikmenys
Pasirinkimo galimybės: 
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Galimybių aprašymas: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania, w zależności od 
potrzeb, z prawa opcji, o którym mowa w art. 441 ustawy Pzp., na zasadach i trybie opisanym 
w Załączniku nr 8.1do SWZ – Wzorze umowy. 1) Zamawiający może z prawa opcji skorzystać 
w całości lub skorzystać w części. Zamawiający może zlecić Wykonawcy zamówienie w 
ramach prawa opcji najpóźniej w terminie do 15.12.2026 roku (termin wykonania zamówienia 
w opcji wynosi 180 dni licząc od dnia zgłoszenia skorzystania z prawa opcji (nie później niż do 
dnia 15 czerwca 2027 roku)). 2) Zamówienie realizowane w ramach opcji jest jednostronnym 
uprawnieniem Zamawiającego, dlatego też skorzystanie przez Zamawiającego w prawa opcji 
nie stanowi podstawy dla Wykonawcy do dochodzenia jakichkolwiek roszczeń w stosunku do 
Zamawiającego. 3) Zamówienia w ramach opcji obejmuje dostawę i wdrożenie Systemu 
Cyfrowej Rejestracji Rozpraw Sądowych wraz z zainstalowanym oprogramowaniem ReCourt 
dla 17 sal rozpraw w sądach apelacji krakowskiej, których lokalizacja zostanie wskazana 
podczas realizacji zamówienia objętego prawem opcji w zakresie Części nr 1. 4) Zamówienie 
objęte prawem opcji Wykonawca zobowiązany będzie wykonać po uprzednim otrzymaniu 
pisemnego zawiadomienia od Zamawiającego, że zamierza z prawa opcji skorzystać i w jakim 
zakresie.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krakowski (PL214)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: sądy apelacji krakowskiej, szczegółowy wykaz jednostek stanowi 
załącznik dokumentacji postępowania

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 90 Dienos

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zamawiający uzna warunek dotyczący posiadania zdolności 
technicznej lub zawodowej za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 
trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie wykonał, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych 
wykonuje: co najmniej jedną dostawę z montażem sprzętu systemu cyfrowej rejestracji 
rozpraw sądowych o wartości nie mniejszej niż 600 000,00 zł brutto, odpowiadającą swoim 
rodzajem dostawie stanowiącej przedmiot niniejszego zamówienia. Dostawa rozumiana jest 
jako jedno zamówienie/umowa, która została wykonana w sposób należyty. Okres wyrażony w 
latach liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert. Jeżeli zamówienie, o 
którym mowa powyżej jest wykonywane nadal, wartość wykonanej / zrealizowanej części 
zamówienia do upływu terminu składania ofert nie może być niższa niż 600 000,00 zł brutto. 
W przypadku składania oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia w/w warunek musi spełniać samodzielnie co najmniej jeden z tych Wykonawców 
występujących wspólnie. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą 
polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają dostawy, do realizacji których 
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te zdolności są wymagane. W przypadku, gdy Wykonawca dla potwierdzenia spełniania 
warunków załączy dokumenty zawierające kwoty wyrażone w walutach innych niż złoty polski, 
Zamawiający przeliczy je na złoty polski według średnich kursów walut NBP opublikowanych 
w dniu, w którym wydano dokument. W przypadku braku publikacji kursów walut NBP w dniu, 
w którym wydano dokument, Zamawiający dokona przeliczenia według kursu ostatnio 
ogłoszonego przed dniem, w którym wydano dokument.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Cena
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 80
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Okres gwarancji
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
6de15d18-220c-451c-b435-24eb0ce49122

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6de15d18-
220c-451c-b435-24eb0ce49122
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia swojej 
oferty wadium w wysokości:170 000,00 zł zgodnie z zapisem Rozdziału XVI SWZ.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 15/09/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6de15d18-220c-451c-b435-24eb0ce49122
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6de15d18-220c-451c-b435-24eb0ce49122
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6de15d18-220c-451c-b435-24eb0ce49122
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6de15d18-220c-451c-b435-24eb0ce49122
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5.1.16.
 
Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Wykonawcy przysługują przewidziane w ustawie środki 
ochrony prawnej w postaci odwołania oraz skargi do sądu. Szczegółowe zasady wnoszenia 
środków ochrony prawnej oraz postępowania toczonego wskutek ich wniesienia określa Dział 
IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia ozamówieniu i SWZ przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Sąd Apelacyjny w 
Krakowie
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Sąd Apelacyjny w Krakowie

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Dostawa wraz z montażem sprzętu rejestrującego obraz i dźwięk w tzw. 
przyjaznych pokojach przesłuchań
Aprašymas: 1. Przedmiotem zamówienia jest wyposażenie przyjaznego pokoju w system 
rejestracji obrazu i dźwięku zintegrowany z systemem ReCourt Services zwanym dalej RCS. 
2. System umożliwia wielokanałową rejestrację strumieni w czasie rzeczywistym: a) Audio – z 
zainstalowanych mikrofonów oraz nawiązanych sesji wideokonferencyjnych, b) Video – z 
zainstalowanych kamer oraz nawiązanych sesji wideokonferencyjnych. c) Odtworzenia 
fragmentu wcześniej zarejestrowanego nagrania lub odtworzenia dowodu elektronicznego. 3. 
Powstałe nagranie jest kompatybilne i posiada możliwość odtworzenia na dowolnej sali 
rozpraw wyposażonej w system ReCourt. 4. Rozwiązanie polega na wyposażeniu Pokoju 
technicznego oraz Pokoju przesłuchań w wszelkie niezbędne komponenty techniczne, których 
ilość w szczególnych przypadkach może zostać dostosowana do wymagań użytkowników 
oraz uwarunkowań pomieszczeń. 5. Przez produkt równoważny dla wyspecyfikowanego 
przedmiotu zamówienia rozumie się produkt o parametrach i wymaganiach minimalnych 
wyszczególnionych (wymienionych) i określonych w opisie przedmiotu zamówienia (Załącznik 
nr 2.2 do SWZ).

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32330000 Garso ir vaizdo įrašymo ir atgaminimo 
aparatai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 32340000 Mikrofonai ir garsiakalbiai, 32232000 Vaizdo 
konferencijų įranga, 51000000 Montavimo paslaugos (išskyrus programinės įrangos), 
72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės įrangos kūrimas, internetas ir 
aptarnavimo paslaugos, 30200000 Kompiuterinė įranga ir reikmenys
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania , w zależności od 
potrzeb, z prawa opcji, o którym mowa w art. 441 ustawy Pzp., na zasadach i trybie opisanym 
w Załączniku nr 8.2 do niniejszej SWZ – Wzorze umowy. 1) Zamawiający może z prawa opcji 
skorzystać w całości lub skorzystać w części. Zamawiający może zlecić Wykonawcy 
zamówienie w ramach prawa opcji najpóźniej w terminie do 15.12.2026 roku (termin 
wykonania zamówienia w opcji wynosi 180 dni licząc od dnia zgłoszenia skorzystania z prawa 
opcji (nie później niż do dnia 15 czerwca 2027 roku)). 2) Zamówienie realizowane w ramach 
opcji jest jednostronnym uprawnieniem Zamawiającego, dlatego też skorzystanie przez 
Zamawiającego w prawa opcji nie stanowi podstawy dla Wykonawcy do dochodzenia 
jakichkolwiek roszczeń w stosunku do Zamawiającego. 3) Zamówienia w ramach opcji 
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obejmuje dostawę i wdrożenie Systemu Cyfrowej Rejestracji Rozpraw Sądowych wraz z 
zainstalowanym oprogramowaniem ReCourt dla 8 przyjaznych pokoi w zakresie Części nr 2. 
4) Zamówienie objęte prawem opcji Wykonawca zobowiązany będzie wykonać po uprzednim 
otrzymaniu pisemnego zawiadomienia od Zamawiającego, że zamierza z prawa opcji 
skorzystać i w jakim zakresie.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krakowski (PL214)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: sądy apelacji krakowskiej, szczegółowy wykaz jednostek stanowi 
załącznik dokumentacji postępowania

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 180 Dienos

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zamawiający uzna warunek dotyczący posiadania zdolności 
technicznej lub zawodowej za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 
trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie wykonał, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych wykonuje 
: co najmniej dwie dostawy wyposażenia wraz z montażem tzw. przyjaznych pokoi 
przesłuchań o wartości nie mniejszej niż 140 000,00 zł brutto każda, odpowiadającą swoim 
rodzajem dostawie stanowiącej przedmiot niniejszego zamówienia. Dostawa rozumiana jest 
jako jedno zamówienie/umowa, która została wykonana w sposób należyty. Okres wyrażony w 
latach liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert. Jeżeli zamówienie, o 
którym mowa powyżej jest wykonywane nadal, wartość wykonanej / zrealizowanej części 
zamówienia do upływu terminu składania ofert nie może być niższa niż 140 000,00 zł brutto. 
W przypadku składania oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia w/w warunek musi spełniać samodzielnie co najmniej jeden z tych Wykonawców 
występujących wspólnie. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą 
polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają dostawy, do realizacji których 
te zdolności są wymagane. W przypadku, gdy Wykonawca dla potwierdzenia spełniania 
warunków załączy dokumenty zawierające kwoty wyrażone w walutach innych niż złoty polski, 
Zamawiający przeliczy je na złoty polski według średnich kursów walut NBP opublikowanych 
w dniu, w którym wydano dokument. W przypadku braku publikacji kursów walut NBP w dniu, 
w którym wydano dokument, Zamawiający dokona przeliczenia według kursu ostatnio 
ogłoszonego przed dniem, w którym wydano dokument.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Cena
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
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Skyrimo kriterijus: skaičius: 80
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Okres gwarancji
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
6de15d18-220c-451c-b435-24eb0ce49122

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6de15d18-
220c-451c-b435-24eb0ce49122
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia swojej 
oferty wadium w wysokości: 85 000,00 zł zgodnie z zapisem Rozdziału XVI SWZ.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 15/09/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Wykonawcy przysługują przewidziane w ustawie środki 
ochrony prawnej w postaci odwołania oraz skargi do sądu. Szczegółowe zasady wnoszenia 
środków ochrony prawnej oraz postępowania toczonego wskutek ich wniesienia określa Dział 
IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia ozamówieniu i SWZ przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Sąd Apelacyjny w 
Krakowie
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6de15d18-220c-451c-b435-24eb0ce49122
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6de15d18-220c-451c-b435-24eb0ce49122
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6de15d18-220c-451c-b435-24eb0ce49122
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6de15d18-220c-451c-b435-24eb0ce49122
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Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Sąd Apelacyjny w Krakowie

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Sąd Apelacyjny w Krakowie
Registracijos numeris: NIP 6761174573
Pašto adresas: ul. Przy Rondzie 3
Miestas: Kraków
Pašto kodas: 31-547
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Šalis: Lenkija
E. paštas: zamowienia@krakow.sa.gov.pl
Telefono numeris: +48 124175466
Interneto adresas: www.krakow.sa.gov.pl
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Pirkėjo profilis: https://www.krakow.sa.gov.pl/ogloszenia-o-zamowieniach-publicznych-profil-
nabywcy,m,m3,167,319
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 5262239325
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: +48224587801
Interneto adresas: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strfa-klienta/katalog-
spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:zamowienia@krakow.sa.gov.pl
http://www.krakow.sa.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://www.krakow.sa.gov.pl/ogloszenia-o-zamowieniach-publicznych-profil-nabywcy,m,m3,167,319
https://www.krakow.sa.gov.pl/ogloszenia-o-zamowieniach-publicznych-profil-nabywcy,m,m3,167,319
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strfa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strfa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
558229-2026
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: d91e6c70-64b1-4ac0-b618-14511aefce91  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 03/09/2026 07:40:52 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 609855-2026
OL S numeris: 171/2026
Paskelbimo data: 04/09/2026
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